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  تقرير الأمين العام إلى مجلس الأمن عن الحالة في بوروندي 
مقدمة   أولا -

وقـع، منـذ أن قدمـت إلى مجلـس الأمـن في ١٨ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢ تقريــري  - ١
عن الحالة في بوروندي وما يتصل ا (S/2002/1259)، عـدد مـن التطـورات الإيجابيـة في البلـد 

وفي المنطقة. 
ومــن أهــم تلــك التطــورات توقيــع اتفــاق وقــف إطــلاق النــــار المـــؤرخ ٢ كـــانون  - ٢
الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، ونقـل سـلطة رئاسـة الدولـــة ســلميا في ١ أيــار/مــايو ٢٠٠٣، ونشــر 
البعثة الأفريقية في بوروندي، وإنشاء اللجنة المشتركة لوقف إطلاق النار، وتوقيـع بروتوكـولي 
بريتوريـا المتعلقـين باقتســـام الســلطة في اــالات السياســي والدفــاعي والأمــني بــين الحكومــة 
الانتقاليـة والـس الوطـني للدفـــاع عــن الديمقراطيــة - جبهــة الدفــاع عــن الديمقراطيــة (بيــير 
إنكورونزيزا) في ٨ تشرين الأول/أكتوبـر و ٢ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٣، وتوقيـع وثيقـة، 

في ١٦ تشرين الثاني/نوفمبر، لتنفيذ وقف إطلاق النار الشامل. 
والغرض من هذا التقرير هـو اطـلاع مجلـس الأمـن علـى تلـك التطـورات وغيرهـا مـن  - ٣
التطورات في بوروندي ومـا يتصـل ـا، وعلـى دور الأمـم المتحـدة في دعـم عمليـة السـلام في 

ذلك البلد. 
  

التطورات السياسية   ثانيا -
نقل السلطة   ألف -

انتـهت، في ٣٠ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٣، المرحلـة الأولى مـن الفـترة الانتقاليـة الـتي تبلـــغ  - ٤
مدا ثلاثة أعـوام. وبعـد مشـاورات مكثفـة مـع جميـع الجـهات السياسـية البورونديـة الفاعلـة، 
ومع بلدان مبـادرة السـلام الإقليميـة بشـأن بورونـدي ومـع الطـرف الميسـر، والقـادة الآخريـن 
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المعنيين داخل اتمع الدولي، قرر الرئيس بيير بويويـا التخلـي عـن منصبـه وتسـليم السـلطة إلى 
نائبه السيد دوميتيين اندايزي. وأعلن قراره للأمـة في ٢٨ آذار/مـارس. وفي اليـوم نفسـه، أبـرم 
حزب الاتحاد من أجل التقدم الوطني، وجبهة العمل من أجل الديمقراطية في بورونـدي، اتفاقـا 
في بريتوريـا، يحـدد بعـض المـهام الرئيسـية المتعـين إنجازهـــا خــلال المرحلــة الثانيــة مــن العمليــة 

الانتقالية وإطار التعاون فيما بينهما. 
وقد قوبل كل من إعلان الرئيس بويويا والاتفاق بين حــزب الاتحـاد مـن أجـل التقـدم  - ٥
الوطني، وجبهة العمل من أجل الديمقراطية في بوروندي، بـالترحيب مـن جـانب الـرأي العـام. 
وأعلن جيش بوروندي تأييده لتلك التطورات، وأنه لا يعتزم التدخل في نقل السـلطة، وشـدد 
على أن المؤسسة العسكرية تخضع بالكامل لسيطرة الرئيس، فهو القائد الأعلـى بصـرف النظـر 

عن الانتماءات السياسية. 
ــــ ١٠، وهــي التحــالف  وأصـدرت ٦ مـن الأحـزاب السياسـية الأعضـاء في مجموعـة ال - ٦
البورونـدي – الأفريقـي للإنقـاذ، والتحـالف الوطـني مـن أجـــل القــانون والتنميــة الاقتصاديــة، 
وحـزب تصـالح الشـعب، والتجمـع مـن أجـل الديمقراطيـــة والتنميــة الاقتصاديــة والاجتماعيــة، 
I)، في ٣٠ آذار/مـارس بيانـــا، دعــت فيــه  nkenzo) وحـزب العمـال المسـتقل، وحركـة الـدرع
السكان إلى أن يتقبلوا دوء التغيير الذي سيجري في رئاسة الدولـة في ١ أيـار/مـايو. وبـالمثل، 
أصدرت ٦ من الأحزاب السياسية الأعضاء في مجموعة الـ ٧، وهي حزب الشـعب، والتجمـع 
مـن أجـل الشـعب البورونـدي، والحـزب الليـبرالي، وجبهـة التحريـر الوطـــني، والــس الوطــني 

للدفاع عن الديمقراطية، وحزب تحرير شعب الهوتو، بيانا رحبت فيه بنقل السلطة. 
وبعد ترشيح حزب الاتحاد من أجـل التقـدم الوطـني ألفونـس – مـاري كـاديج ليشـغل  - ٧
منصـب نـائب الرئيـس الجديـد، انتخبـه البرلمـان. وأدى الرئيـس الجديـــد ونائبــه اليمــين في ٣٠ 
نيسـان/أبريـل ٢٠٠٣، في حضـور رؤسـاء الـدول وممثلـي البلـدان المشـاركة في مبـادرة الســلام 
الإقليمية، والبلدان والمنظمات الأخرى المشاركة في عمليـة السـلام في بورونـدي، ومـن بينـهم 
الرئيـس السـابق نيلسـون مـانديلا. وتعـهد نـــائب الرئيــس كــاديج، بــأن يتعــاون مــع الرئيــس 

اندايزي، على أكمل وجه. 
واختتمـت مراسـم الاحتفـال بخطـاب وجهـه الرئيـس اندايـزي إلى الأمـــة، وتعــهد فيــه  - ٨
بالامتثال تماما لاتفاق أروشـــا، وبأن يكـون رئيسـا لجميـع البورونديـين دون تميـيز، وأن يعمـل 

جاهدا على إاء الحرب وتحسين أحوال البورونديين. 
أمـا عـن ردود فعـــل الــس الوطــني للدفــاع عــن الديمقراطيــة - جبهــة الدفــاع عــن  - ٩
ـــوات التحريــر الوطنيــة (أغــاتون  الديمقراطيـة (إنكورونزيـزا) وحـزب تحريـر شـعب الهوتـو - ق
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روازا) وشارل موكازي، وهو قائد فصيل تابع لحزب الاتحاد من أجل التقـدم الوطـني يعـارض 
اتفاق أروشا، فقد كانت سلبية. حيث يرى الس الوطـني للدفـاع عـن الديمقراطيـة - قـوات 
ـــرام اتفــاق لوقــف  الدفـاع عـن الديمقراطيـة (إنكورونزيـزا) أن نقـل السـلطة لا معـنى لـه قبـل إب
إطلاق نار دائم، تعقبه انتخابات نزيهة وحرة. بيد أن ردود الفعل بوجه عام داخل بورونـدي 

وخارجها، كانت إيجابية. 
 

مفاوضات وقف إطلاق النار   باء -
بعد توقيع اتفاق لوقف إطـلاق النـار بـين الحكومـة الانتقاليـة والـس الوطـني للدفـاع  - ١٠
عـن الديمقراطيـة - قـوات الدفـاع عـن الديمقراطيـة (جـان بوســكو انديــاكنغوروكي) وحــزب 
تحرير شعب الهوتو - قـوات التحريـر الوطـني (Allan Moghabarabona) في ٧ تشـرين الأول/ 
أكتوبـر ٢٠٠٢، وتوقيـع اتفـاق لوقـف إطـلاق النـار بـين الحكومـة الانتقاليـة والـــس الوطــني 
للدفاع عن الديمقراطية - قـوات الدفـاع عـن الديمقراطيـة (إنكورونزيـزا) في ٢ كـانون الأول/ 
ديسمبر ٢٠٠٢، بذلت جهود دائبة لتهيئة الظروف لتنفيذ هذين الاتفـاقين تنفيـذا فعـالا. وقـد 
ـــدولي في بوجومبــورا،  نجـح مكتـب الأمـم المتحـدة في بورونـدي وممثلـون آخـرون للمجتمـع ال
بدعم من اللجنـة الأوروبيـة، في تعبئـة المـوارد اللازمـة للمسـاعدة علـى تسـوية المسـألة العاجلـة 
ـــة - قــوات  والحساسـة المتصلـة بتسـليم الأغذيـة لمقـاتلي الـس الوطـني للدفـاع عـن الديمقراطي
الدفـاع عـن الديمقراطيـة (إنكورونزيـزا) قبـل عمليـة تجميـــع القــوات. وبفضــل تلــك المبــادرة، 
التزمت الأطراف المتحاربة، في غيـاب أي آليـة للمراقبـة أو التحقـق، بالهدنـة وبوقـف الأعمـال 
القتالية حتى مسـتهل شـباط/فـبراير ٢٠٠٣. وتـولى الجيـش البورونـدي حراسـة قوافـل الأغذيـة 
حتى المناطق المتفق عليها. بيد أنه في حوالي ١٠ شباط/فبراير، استؤنفت المواجهات العسـكرية 
بـين الـس الوطـني للدفـاع عـن الديمقراطيـة-قـــوات الدفــاع عــن الديمقراطيــة (إنكورونزيــزا) 

والجيش النظامي. وتوقفت عملية توصيل الأغذية. 
واجتمع رئيس بوروندي آنذاك والرئيـس بيـير بويويـا والأطـراف الموقعـة علـى اتفـاقي  - ١١
وقف إطــلاق النـار المؤرخـين ٧ تشـرين الأول/أكتوبـر و ٢ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢ في 
بريتوريا، ووقعوا إعلانين مشتركين أحدهما في ٢٥ والآخر في ٢٧ كانون الثــاني/ينـاير، قـرروا 
فيـه تـأكيد التزامـهم بتنفيـذ أحكـام الاتفـاقين. واجتمعـت الحكومـة الانتقاليـة والـس الوطـــني 
للدفاع عن الديمقراطية - قوات الدفاع عن الديمقراطية (إنكورونزيزا) مـرة ثانيـة في بريتوريـا، 
في الفــترة مــن ٩ إلى ١٥ شــباط/فــبراير، بغيــة التوصــل إلى اتفــاق بشــأن القضايــا السياســـية 

والعسكرية والأمنية المتبقية. بيد أم لم يتمكنوا من إحراز أي تقدم ملموس آنذاك. 
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ودعا رئيس أوغندا، يوين موسوفيني، وهو الذي يتولى زمام مبـادرة السـلام الإقليميـة  - ١٢
بشـأن بورونـدي، إلى عقـد قمـة مصغـرة يومـي ١ و ٢ آذار/مـارس في دار السـلام، شـــاركت 
ــــاع عـــن  فيــها الحكومــة الانتقاليــة والــس الوطــني للدفــاع عــن الديمقراطيــة - قــوات الدف
الديمقراطية (إنكورونزيزا) ورئيس جمهورية تترانيا المتحدة، والطرف الميسـر. وقبلـت الحكومـة 
الانتقاليــة والــــس الوطـــني للدفـــاع عـــن الديمقراطيـــة - قـــوات الدفـــاع عـــن الديمقراطيـــة 
(إنكورونزيزا) قرارات القمة المصغرة، المتعلقة بضرورة صياغة دستور جديد، وببعض القضايـا 
المتصلـة بـالإدارة في فـترة مـا بعـــد الحــرب، وتقاســم الســلطة، وتوفــير الدعــم الكــامل للبعثــة 
الأفريقيـة في بورونـدي. بيـد أنـه عنـد التنفيــذ نشــأت خلافــات مــرة أخــرى بــين الأطــراف، 

واستؤنف القتال. 
وفي اجتماع قمة تشاوري إقليمـي آخـر عقـد في دار السـلام يومـي ١٩ و ٢٠ تمـوز/  - ١٣
يوليه، اتفقت الأطراف على مواصلة المشاورات على المسـتوى الفـني. وفي أعقـاب القمـة، زار 
ـــزا)  الــس الوطــني للدفــاع عــن الديمقراطيــة - قــوات الدفــاع عــن الديمقراطيــة (إنكورونزي
ـــة المشــتركة لوقــف إطــلاق النــار. وفي  بوجومبـورا لتقييـم ظـروف مشـاركة الحركـة في اللجن
٦ تشـرين الأول/أكتوبـر، عقـد الرئيـس تـابو امبيكـي، رئيـس جنـوب أفريقيـــا ونائبــه يعقــوب 
زوما، اجتماعا في بريتوريا، مع كل من الرئيس دايـزي والسـيد انكرونزيـزا. وبعـد مشـاورات 
مكثفــة، وقعـت الأطـراف في السـاعات الأولى مـن يـوم ٨ تشـرين الأول/أكتوبـر، بروتوكــولا 

بشأن تقاسم السلطة، في االات السياسي والدفاعي والأمني (بروتوكول بريتوريا). 
ووفقا لبروتوكول بريتوريا، سـتخصص ٤ منـاصب وزاريـة للمجلـس الوطـني للدفـاع  - ١٤
عن الديمقراطية - قوات الدفاع عن الديمقراطية (إنكورونزيزا) تشمل منصب وزيـر الدولـة في 
مكتـب الرئيـس، ويتـولى شـاغله مسـؤولية كفالـة الحكـــم الرشــيد والتفتيــش الحكومــي. ومــن 
ـــة شــاغل ذلــك المنصــب في جميــع الشــؤون المهمــة. كمــا  المفـروض أن يستشـير رئيـس الدول
ـــــة  سيشـــارك الـــس الوطـــني للدفـــاع عـــن الديمقراطيـــة - قـــوات الدفـــاع عـــن الديمقراطي
(إنكورونزيزا) في مكتب الجمعية الوطنية، حيث سيخصص لـه منصبـان هامـان يخصـان حاليـا 
جبهة العمل من أجل الديمقراطية في بوروندي، ألا وهما: منصب النائب الثاني لرئيس الجمعيـة 
الوطنية ونائب أمينها العام. وبالإضافة إلى ذلك، سيمنح منصبين لمستشـارين و ١٥ مقعـدا في 

الجمعية الوطنية. 
وفيما يتعلق بتقاسم السلطة في االين الدفاعي والعسكري، يمنح بروتوكول بريتوريـا  - ١٥
الس الوطني للدفاع عن الديمقراطية – قـوات الدفـاع عـن الديمقراطيـة (إنكورونزيـزا) ٤٠ في 
المائة من الرتب العليا أما عن نصيب الس في الرتب الدنيا فسيتحدد تبعا لحجم القـوات بعـد 
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اكتمال عملية تجميعها، وذلك مع الحفاظ على توازن عرقي بنسبة ٥٠ إلى ٥٠. وفيما يتصـل 
بقوة الشرطة سينبني هيكلها العام على مبدأ ٦٥ في المائـة لحكومـة بورونـدي المؤقتـة و ٣٥ في 
المائة للمجلس الوطني للدفاع عن الديمقراطية - قوات الدفاع عن الديمقراطية (إنكورونزيـزا). 
وسـتدمج قـوات الـدرك في الجيـش والشـرطة في حـين سـتجرد الميليشـيات مـن أسـلحتها تحـــت 
إشراف البعثة الأفريقية بمجرد بدء عمليتي التجميـع والإعـادة إلى الثكنـات. وسـتخضع أجـهزة 

الاستخبارات لإشراف رئيس الجمهورية مباشرة. 
بيــد أن المســائل التاليــة لم تحــــل بعـــد: (أ) مشـــاركة الـــس الوطـــني للدفـــاع عـــن  - ١٦
الديمقراطيــــة - قــــوات الدفــــاع عــــن الديمقراطيــــة (إنكورونزيــــــزا) في مجلـــــس الشـــــيوخ؛ 
و (ب) الحصانـة المؤقتـة؛ و (ج) الاتفـاق الفـني بشـأن القـوات؛ و (د) تحويـــل الــس الوطــني 

للدفاع عن الديمقراطية - قوات الدفاع عن الديمقراطية (إنكورونزيزا) إلى حزب سياسي. 
ولتسوية المسائل المعلقة عقـدت جولـة أخـرى مـن المفاوضـات في بريتوريـا، في الفـترة  - ١٧
مـن ٣٠ تشـرين الأول/أكتوبـر إلى ٢ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، تحـــت إشــراف الرئيــس امبيكــي 
ونائبه زوما. وفي ٢ تشرين الثاني/نوفمبر، وقعت الحكومة المؤقتة والـس الوطـني للدفـاع عـن 
الديمقراطية - قوات الدفاع عـن الديمقراطيـة (إنكورونزيـزا) بروتوكـول بريتوريـا الثـاني بشـأن 

جميع القضايا المعلقة. واتفق الطرفان على ما يلي: 
إعادة تشكيل الحكومة المؤقتـة لتضـم أعضـاء مـن الـس الوطـني للدفـاع عـن  (أ)
الديمقراطية - قوات الدفاع عن الديمقراطية (إنكورونزيـزا) في موعـد أقصـاه ثلاثـة أسـابيع مـن 

توقيع البروتوكول؛ 
تأهل الس الوطني للدفاع عن الديمقراطيـة – قـوات الدفـاع عـن الديمقراطيـة  (ب)

(إنكورونزيزا) لتسجيل نفسه كحزب سياسي بمجرد بدء عملية تجميع مقاتليه؛ 
منح حصانة مؤقتـة لقـادة ومقـاتلي الـس الوطـني للدفـاع عـن الديمقراطيـة –  (ج)
قـوات الدفـاع عـن الديمقراطيـة (إنكورونزيـزا) ولقـوات الأمـــن التابعــة للحكومــة. وســيجري 
تشكيل لجنة مشتركة لدراسة بعض حـالات المدنيـين الذيـن يقضـون حاليـا عقوبـات بالسـجن 

لتقرير مدى استحقاقهم لحصانة مؤقتة. 
وفيمـا يتعلـق بالاتفـاق الفـني بشـأن القـوات، وافـق الطرفـان علـى نـــص وقعتــاه أُرفــق  - ١٨
ببروتوكول بريتوريا. ولئن كان الاتفاق يعدد المبـادئ التوجيهيـة الرئيسـية المتعـين أن تسترشـد 
ا مستقبلا قوات الدفاع والأمن في بورونـدي، فمـن المفـروض أن يتبـادل الطرفـان معلومـات 
محـددة أو أن يشـرعا في التخطيـط الـلازم لبـدء هـذه العمليـة. وثمـة �جـدول زمـــني إرشــادي� 
للتنفيذ يقضي بما يلي: وقف إطلاق النار الفعلـي (يـوم الصفـر + ٧)، وإدمـاج الـس الوطـني 
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ـــة  للدفـاع عـن الديمقراطيـة - قـوات الدفـاع عـن الديمقراطيـة (إنكورونزيـزا) في الحكومـة المؤقت
ـــة نــزع الســلاح  (يـوم الصفـر + ٢١)، وتجميـع القـوات (يـوم الصفـر + ٨)، واسـتهلال عملي
والتسـريح وإعـادة الإدمـــاج (يــوم الصفــر + ٣٠)، وذلــك علــى اعتبــار أن يــوم الصفــر هــو 
٢ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٣. ومـن المفـروض أن يكتمـل تشـــكيل قــوات الدفــاع الوطــني 

والشرطة الوطنية وجهاز الاستخبارات الوطني في غضون عام واحد. 
كما اتفق الطرفان علـى أن يجـري تشـكيل قـوات الدفـاع الوطـني تحـت إشـراف لجنـة  - ١٩

مراقبة التنفيذ واللجنة المشتركة لوقف إطلاق النار والبعثة الأفريقية. 
وفيمـا يتعلـق بمشـاركة الـس الوطـني للدفـاع عـن الديمقراطيـة – قـــوات الدفــاع عــن  - ٢٠
الديمقراطية (إنكورونزيزا) في مجلس الشيوخ لم يطـرأ أي تغيـير علـى موقـف الحركـة المسـلحة. 
فقد أصرت على أا لن تشـارك في مجلـس الشـيوخ إلا بعـد تعديـل الفقـرة ٩ مـن المـادة ١٤٧ 
مـن الدسـتور المؤقـت وهـي الفقـرة الـتي تمنـح مجلـس الشـيوخ سـلطة الموافقـة علـى الترشــيحات 
للمناصب الرفيعة المستوى في قطاعات الإدارة والدفاع والأمن والقضاء. بيد أنـه استشـف أنـه 
إذا قرر الس الوطني للدفاع عن الديمقراطية - قوات الدفــاع عـن الديمقراطيـة (إنكورونزيـزا) 
أن يثــير، قبــل الانتخابــات المنصــوص عليــها في اتفــاق أروشــا، مســألة مشــاركته في مجلـــس 

الشيوخ، ستوافق الحكومة الانتقالية على مناقشة المسألة. 
وكان لتوقيع بروتوكولي بريتوريا وما أعقبــه مـن اسـتئناف عمليـة إيصـال الأغذيـة إلى  - ٢١
مقاتلي الس الوطني للدفاع عن الديمقراطية - قوات الدفـاع عـن الديمقراطيـة (إنكورونزيـزا) 
في أقاليم بوبانزا ورويجي وماكامبا، أثر إيجابي فوري. فقد خفت حدة العنــف بشـكل ملمـوس 
في جميع أنحاء البلد. ومن المتوقع أن يؤدي هـذا التحسـن في الحالـة الأمنيـة إلى زيـادة إمكانـات 
الوصول إلى المناطق التي تحتاج إلى المسـاعدة الإنسـانية وإلى السـكان الذيـن يحتـاجون إلى تلـك 

المساعدة، زيادة مشهودة. 
وقـد صـادق المؤتمـر الإقليمـي العشـرون المعقـود في دار السـلام في ١٦ تشـرين الثـــاني/  - ٢٢
نوفمبر ٢٠٠٣ على بروتوكولي بريتوريا وشهد توقيـع اتفـاق وقـف إطـلاق النـار الكـامل بـين 
الحكومـة المؤقتـة والـس الوطـني للدفـاع عـن الديمقراطيـــة - قــوات الدفــاع عــن الديمقراطيــة 

(إنكورونزيزا). ويحدد ذلك الاتفاق طرق تنفيذ جميع الاتفاقات الموقعة بينهما. 
وطبقا للاتفاق، قام الرئيس نداييزي، بالتشـاور مـع الرئيـس كـاديجي، بتشـكيل وزارة  - ٢٣
ــاني/نوفمـبر ضمـت زعيـم الـس الوطـني للدفـاع عـن  جديدة من ٢٧ عضوا في ٢٣ تشرين الث
الديمقراطية (إنكورونزيزا)، بين إنكورونزيزا كوزيـر مكلـف بكفالـة الحكـم الرشـيد والتفتيـش 
ــــن حركتـــه، بعـــد ذلـــك، إلى  الحكومــي. ووصــل الســيد إنكورونزيــزا ومعينــون آخــرون م
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بوجومبورا لتولي مناصبهم الجديدة في المؤسسـات الانتقاليـة، بمـا فيـها اللجنـة المشـتركة لوقـف 
إطلاق النار. 

ومن الناحية الأخــرى، يواصـل حـزب تحريـر شـعب الهوتـو - قـوات التحريـر الوطنيـة  - ٢٤
رفـض الانضمـام إلى عمليـة السـلام. غـير أن الرقعـة الإقليميـة الـتي تسـيطر عليـها تلـك الحركــة 
مقصورة على ريـف بوجومبـورا، وقـد ضعفـت الحركـة بدرجـة كبـيرة وعزلـت منـذ هجماـا 
علـى بوجومبـورا في تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣. ومـن ثم فـإن قدرـا علـى إعاقـة التحـــرك العــام نحــو 
السلام في بوروندي تعد محدودة. ومع ذلك فإن من الضروري مواصلـة حـث قـوات التحريـر 
الوطنية على الدخول في مفاوضات لوقف إطلاق النار مع الحكومة الانتقالية. وقد دعـا مؤتمـر 
القمة الإقليمي العشرون لرؤساء الدول قوات التحرير الوطنية إلى الانضمام إلى عمليـة السـلام 
خـلال مهلـة أقصاهـــا ثلاثــة شــهور وإلا تعرضــت لخطــر اعتبارهــا �منظمــة مناوئــة للســلام 
والاسـتقرار في بورونـدي ومعاملتـها علـى هـذا الأسـاس�. وقـد أهـاب المؤتمـر بـالأمم المتحــدة 
والاتحاد الأوروبي واتمع الدولي أن تدعم موقـف المنطقـة والاتحـاد الأفريقـي هـذا مـن حـزب 
تحريـر شـعب الهوتـو – قـوات التحريـر الوطنيـة. وبغيـة بـدء حـوار مـع جبهـة التحريــر الوطنيــة 
(روازا) بشأن مفاوضات وقف إطلاق النار، عقدت اجتماعات غـير رسميـة يومـي ٢٩ و ٣٠ 
تشرين الثاني/نوفمبر في نيروبي بين بعض شخصيات التوتسي ووفد من جبهة التحريــر الوطنيـة 
(روازا) تحت رعاية ممثلي الخاص إلى بوروندي. وعند ختام الاجتماعـات، أوضـح وفـد جبهـة 

التحرير الوطنية أا ستتصل بممثلي الخاص مرة أخرى بشأن إجراء مناقشات إضافية. 
 

البعثة الأفريقية في بوروندي واللجنة المشتركة لوقف إطلاق النار   جيم -
دعا اتفاقا وقف إطلاق النار، المؤرخـان ٧ تشـرين الأول/أكتوبـر و ٢ كـانون الأول/  - ٢٥
ـــة وإنشــاء اللجنــة المشــتركة لوقــف إطــلاق النــار  ديسـمبر ٢٠٠٢، إلى نشـر قـوة سـلام دولي
لمسـاعدة الأطـراف في تنفيـذ الاتفـاقين. وبعـد ذلـك حضـر إلى نيويـورك نـائب الرئيـس زومـــا، 
ممثلا الميسر ليلتمس دعما دوليـا لبعثـة لحفـظ السـلام في بورونـدي يشـكلها الاتحـاد الأفريقـي. 
وعقب تلك الزيـارة، اعتمـد مجلـس الأمـن بيانـا لرئيـس الـس في ١٨ كـانون الأول/ديسـمبر 
(S/PRST/2002/40)، طلب إليَّ فيه تقديم الخبرة والمشورة تيسيرا لتحديد ولاية البعثة الأفريقيـة 

ولنشـرها، وتيسـير المسـاعدة في مجـال النقـل والإمـداد لنشـر البعثـة، وحشـد مسـاهمات المــانحين 
وتنسيقها، وتعيين رئيس للجنة المشتركة المعنية بوقف إطلاق النار وفقا لطلب الطرفين. 

ـــوني ســامبا (الســنغال) رئيســا  وفي شـباط/فـبراير ٢٠٠٣، عينـت البريجـادير الحـاج ألي - ٢٦
للجنة المشتركة لوقف إطلاق النار وأنشـئت اللجنـة منـذ ذلـك الوقـت وأخـذت تعمـل كهيئـة 
فرعية للجنة متابعة تطبيق اتفاق أروشا، حيث يقدم رئيسها تقارير إلى ممثلـي الخـاص. وينبغـي 
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ـــار في  الإشـارة في هـذا الصـدد إلى أن المـهام العمليـة المحـددة للجنـة المشـتركة لوقـف إطـلاق الن
اتفاق أروشا لا تنطبق على اللجنة المشتركة الحالية لوقف إطلاق النار حيث تضطلع ا البعثـة 
الأفريقية في بوروندي. وقد أمـدت الأمانـة الاتحـاد الأفريقـي أيضـا بالخـبرة الفنيـة لمسـاعدته في 

إعداد تصور لعمليات البعثة الأفريقية لحفظ السلام في بوروندي وفي إعداد ميزانية البعثة. 
وعقب القرار الرسمي للاتحاد الأفريقي بنشـر البعثـة الأفريقيـة في بورونـدي في شـباط/  - ٢٧
فبراير ٢٠٠٣، وقعت الحكومة الانتقالية والاتحاد الأفريقي الاتفـاق الخـاص بوضـع القـوات في 
٢٦ آذار/مارس، وهو يحدد تفصيلا تعــهداا والتزاماـا. وبـدأ المراقبـون العسـكريون التـابعون 
للاتحاد الأفريقي الوصول إلى بوجومبورا في ١٣ شـباط/فـبراير، وتم نشـرهم في آذار/مـارس في 

أقاليم ماكمبا (بالجنوب) وبوبترا (الشمال) وجيتغا (الوسط) وروييجي (الشرق). 
وفي ٢ نيسان/أبريل أقر الجهاز المركزي لآلية منع التراع وإدارته وتسويته نشـر قـوات  - ٢٨
من ثلاث بلدان هـي: إثيوبيـا، وجنـوب أفريقيـا، وموزامبيـق؛ علـى أن يكـون مجمـوع القـوات 
٥٠٠ ٣ فرد لفترة مبدئية مدا سنة. وعينت إثيوبيا وجنوب أفريقيـا علـى التـوالي قـائد القـوة 
ونائب القائد. وعين السفير ممـادو بـاه الممثـل الخـاص للاتحـاد الأفريقـي، رئيسـا سياسـيا للبعثـة 
ـــة نــواب لــه مــن جنــوب أفريقيــا وجمهوريــة تترانيــا المتحــدة  الأفريقيـة في بورونـدي مـع ثلاث

وأوغندا. 
وقد أُدخلت في البعثـة الأفريقيـة في بورونـدي في ١ أيـار/مـايو، كتيبـة جنـوب أفريقيـا  - ٢٩
لخدمات الحماية، المكونة من ٧٠٠ فرد، والتي كانت قد نشرت لتوفر الأمـن للقـادة العـائدين 
من المنفى، وذلك كجزء مـن قواـا. ولدعـم البعثـة الأفريقيـة في بورونـدي، وافقـت الحكومـة 
الانتقالية على الإذن بصرف ٢٥ مليون يورو من �الاعتماد باء� (الأنشطة غـير المبرمجـة) مـن 
أموال صندوق التنمية الأوروبي التي خصصت لبوروندي. وقامت الولايات المتحـدة والمملكـة 
المتحدة، على أسـاس ثنـائي، بدعـم نشـر القـوات الإثيوبيـة والموزامبيقيـة علـى التـوالي. كذلـك 
قدمت ألمانيا وإيطاليا مساهمات تتعلق بالبعثة الأفريقية في بوروندي. بيد أنـه بـالنظر إلى نقـص 
الأمـوال والصعوبـات اللوجسـتية الـــتي واجهتــها البعثــة الأفريقيــة، وجــه رئيــس لجنــة الاتحــاد 
الأفريقـي نـداء للمسـاعدة في حشـد أمـوال مـن المـانحين وتقـديم مسـاعدات لوجســـتية وتقنيــة. 
وبنـاء علـى طلبـه، وجـهت أنـا أيضـا رســـالة إلى قــادة البلــدان والمؤسســات المانحــة لمناشــدم 

التبرع بسخاء. 
وعقـب مبـادرة السـلام الإقليميـة بشـأن بورونـدي الـتي أعلنـها مؤتمـر القمـة العشــرون  - ٣٠
لـدول البحـيرات العظمـى، دعـا رؤسـاء الـدول نـائب رئيـس جنـوب أفريقيـا، يعقـــوب زومــا، 
بوصفه الميسر، إلى تقديم تقرير إلى مجلس الأمن ولدعــوة مجلـس الأمـن إلى تنظيـم عمليـة لحفـظ 
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السلام في بوروندي. كذلـك دعـا مؤتمـر القمـة إلى تقـديم مسـاعدة مباشـرة عاجلـة مـن الأمـم 
المتحـدة لعمليـة إقـرار السـلام في بورونـدي. وتبعـا لذلـك أطلـع السـيد زومـا مجلـــس الأمــن في 
٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣ على الوضع القائم مشددا على طلب إلى الأمـم المتحـدة بـأن 
تتولى المسؤولية من البعثة الأفريقية في بوروندي، وخاصة بالنظر إلى التقدم الكبير الذي أحـرز 
في عمليـة السـلام. وشـدد علـى أن حكومـة بورونـدي الانتقاليـة والـس الوطـني للدفـاع عـــن 
الديمقراطية - قوات الدفاع عن الديمقراطية (إنكورونزيـزا) قامـا بتوحيـد الأغلبيـة الكـبرى مـن 
القوات البوروندية، وبإحلال السلام في ٩٥ في المائـة علـى الأقـل مـن إقليـم بورونـدي وخلـق 

ظروف مواتية لتنظيم عملية للأمم المتحدة. 
كذلك أبلغ الميسر مجلس الأمن أن المساعدة المباشرة مـن الأمـم المتحـدة مـن شـأا أن  - ٣١
تسـاعد علـى دعـم المكاسـب الـتي تحققـت ويـئ اـال لإجـراء انتخابـــات ديمقراطيــة ناجحــة 
خلال ١١ شهرا، وترسخ أقدام بوروندي على طريق إحلال السلام الدائم والاستقرار. ودعـا 
أيضا إلى تقديم دعم مادي ولوجستي ومالي عاجل إلى البعثـة الأفريقيـة في بورونـدي لتمكينـها 

من مواصلة عملها بينما تتواصل الاستعدادات لمشاركة أكثر قوة من جانب الأمم المتحدة. 
وقـد تم حاليـا نشـر قـوات للبعثـة الأفريقيـة في بورونـــدي قوامــها ٦٤٥ ٢ فــردا، مــن  - ٣٢
بينهم ٨٦٦ من إثيوبيا، و ٢٢٨ من موزامبيق، و ٥٠٨ ١ مـن جنـوب أفريقيـا، و ٤٣ مراقبـا 
عسكريا من بنن وبوركينا فاسو وتونس وغـابون ومـالي. وقـد أبـدت إثيوبيـا اسـتعدادا لزيـادة 
حجم كتيبتها إلى ٣٠٠ ١ فرد. وفي حزيران/يونيه، أقامت البعثـة الأفريقيـة في بورونـدي أول 
موقـع لمعسـكراا في مويـانجي (إقليـم بويـترا). وحـــتى الآن، تم إيــواء نحــو ١٩٠ مــن المقــاتلين 
السـابقين مـن حـزب تحريـر شـعب الهوتـو – قـوات التحريـــر الوطنيــة (موغابارابونــا) والــس 
الوطني للدفاع عن الديمقراطية – جبهة الدفاع عن الديمقراطية (نداييكينغوروكـي)، مـن بينـهم 

٢٧ جنديا من الأطفال. 
وحاليا، يشترك في اللجنـة المشـتركة لوقـف إطـلاق النـار ٢٧ عضـوا يمثلـون الحكومـة  - ٣٣
الانتقاليـة والـس الوطـني للدفـاع عـن الديمقراطيـــة (ليونــار نيانغومــا) وحــزب تحريــر شــعب 
الهوتو – قوات التحرير الوطنية (موغابارابونا) والس الوطني للدفاع عن الديمقراطية – جبهـة 
الدفاع عن الديمقراطية إنكورونزيزا. وقد غطت المفوضية الأوروبية نفقات المعيشـة والبـدلات 
للممثلـين في اللجنـة المشـتركة لوقـف إطـلاق النـار، بينمـا تقـدم الأمـم المتحـــدة رئيــس اللجنــة 

وموظفي الدعم. 
وتعمل وكالات الأمم المتحدة في بوجومبورا، بإرشـادات سياسـية مـن مكتـب الأمـم  - ٣٤
المتحدة في بوروندي، على تقديم المسـاعدة للبعثـة الأفريقيـة في بورونـدي. ولهـذا الغـرض وقـع 
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ـــرة تفــاهم، باســم فريــق الأمــم المتحــدة  الموظـف المسـؤول المعـين في ١٠ أيلـول/سـبتمبر مذك
القطري، مع البعثة بشأن ترتيبـات الأمـن لموظفـي الأمـم المتحـدة الذيـن سـيقومون ببعثـات إلى 
مواقع المعسكرات. وتعنى اليونيسيف حاليا بتسجيل الجنـود مـن الأطفـال الموجوديـن في موقـع 
المعسكر في مويانجي. وقد أقام مكتـب الأمـم المتحـدة في بورونـدي قنـوات اتصـال دائمـة بـين 

وكالات الأمم المتحدة والبعثة الأفريقية في بوروندي لتيسير المشاورات والتعاون. 
ـــول/ســبتمبر،  وفي اجتمـاع نظمـه مكتـب الأمـم المتحـدة في بورونـدي بتـاريخ ١١ أيل - ٣٥
اجتمـع فريـق الأمـم المتحــدة القطــري في بوجومبــورا مــع مفــوض الاتحــاد الأفريقــي للســلام 
والأمن. وأعرب الفريق القطري، بمـا فيـه البنـك الـدولي، عـن التزامـه مجـددا بـالعمل مـع البعثـة 
الأفريقية في بوروندي، وخاصة في مجالات نزع السلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج، وأعـرب 

عن استعداده للمساعدة في الدعوة وحشد الموارد. 
وتشترك اللجنة المشتركة لوقف إطلاق النار ومكتـب الأمـم المتحـدة في بورونـدي في  - ٣٦
عضوية الفريق العامل التقني المعني بخطة العمليـات المشـتركة الـتي نظمـها البنـك الـدولي، والـتي 
تحدد الأدوار العملية التي تقوم ا الجهات الفاعلة المختلفـة في عمليـة إقامـة المعسـكرات ونـزع 
السـلاح. وعقـب الاعتمـاد الرسمـي للخطـة مـن جـانب اللجنـة المشـتركة لوقـــف إطــلاق النــار 
والأطـراف الأخـرى، سـتظل اللجنـة المشـتركة لوقـف إطـلاق النـــار جــزءا مــن مركــز تنســيق 

عمليات نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج. 
 

لجنة متابعة التنفيذ   دال -
عقدت لجنة متابعـة التنفيـذ، الـتي يتـولى ممثلـي الخـاص رئاسـتها، خمـس دورات عاديـة  - ٣٧
ودورة خاصة حتى هـذا الوقـت مـن العـام في بوجومبـورا. وإضافـة إلى مسـؤولياا في المتابعـة، 
ـــين الأطــراف الموقعــة علــى اتفــاق أروشــا. وشــددت  بذلـت اللجنـة جـهودا لحـل التراعـات ب
ـــة جريمــة إبــادة الجنــس  بـالتحديد علـى اعتمـاد وإقـرار قوانـين بشـأن: الحصانـة المؤقتـة، ومعاقب
وجرائـم الحـرب وغيرهـا مـن الجرائـم الـتي ترتكـب ضـد البشـرية؛ وإنشـاء لجنـة وطنيـة لإعـــادة 

تأهيل اللاجئين والمنكوبين. 
وتعمل اللجنة مع البرلمان من أجل سـن عـدد مـن القوانـين الهامـة أثنـاء الـدورة الحاليـة  - ٣٨
للبرلمان. وتشمل هذه القوانين: دستور مـا بعـد الفـترة الانتقاليـة، والقـانون الانتخـابي، وولايـة 

جهاز الدفاع والأمن وتشكيله وإدارته وظروف عمله. 
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كذلـك تعمـل لجنـة متابعـة التنفيـذ، بالتشـاور مـع المؤسســـات الانتقاليــة الأخــرى، في  - ٣٩
تحديد إجراءات إنشاء اللجنـة الوطنيـة لاسـتجلاء الحقـائق والمصالحـة قبـل الإنشـاء المحتمـل مـن 

جانب مجلس الأمن للجنة قضائية دولية للتحقيق. 
ويظـل تنفيـذ توصيـات اللجنـة المسـتقلة المعنيـة بالمسـجونين وظـــروف الســجون، الــتي  - ٤٠
شاركت فيها الأمم المتحدة، مثار قلق للجنة متابعة التنفيذ. فالإفراج الفـوري عـن المسـجونين 
ــــذي كـــان هـــو لـــب  السياســيين وعــن أي أشــخاص آخريــن اعتقلــوا دون وجــه حــق، وال

التوصيات، يظل دون تنفيذ (انظر أيضا الفقرة ٥٨). 
وقد اشترك أعضاء لجنة متابعة التنفيذ، بالتعاون مع وزارة التعبئة من أجل السـلام، في  - ٤١
حملة واسعة للدعاية لاتفاق أروشا ولاتفاقات وقـف إطـلاق النـار الأخـرى علـى أوسـع نطـاق 

ممكن. 
 

حالة الأمن   ثالثا -
ــالقصف  بـدأت حالـة الأمـن تتدهـور في آذار/مـارس مـن هـذا العـام، وبلغـت الـذروة ب - ٤٢
الواسع النطاق لبوجومبورا في نيسان/أبريل وتموز/يوليه من جانب الس الوطـني للدفـاع عـن 
الديمقراطية – جبهة الدفاع عن الديمقراطية (إنكورونزيزا) وحزب تحرير شعب الهوتو – قـوات 
ـــة –  التحريـر الوطنيـة (روازا) علـى التـوالي. كذلـك قـام الـس الوطـني للدفـاع عـن الديمقراطي
جبهـة الدفـاع عـن الديمقراطيـة باختطـــاف أربعــة مــن أعضــاء البرلمــان في ٢٩ حزيــران/يونيــه 
وهاجم موقع معسكر مويانجي في اليوم التالي. وقد ردت قـوات البعثـة الأفريقيـة في بورونـدي 

الهجوم. 
ـــر، تحســن الوضــع  ومنـذ توقيـع بروتوكـول بريتوريـا الأول في ٨ تشـرين الأول/أكتوب -٤٣
الأمـني في مختلـف أنحـاء البلـد بدرجـة كبـيرة. ولم يبلّـغ عـن أي صدامـات بـين الجيـش والــس 
الوطني للدفاع عن الديمقراطية – جبهة الدفاع عن الديمقراطية (إنكورونزيـزا). بيـد أنـه حـدث 
تطور جديد في الحالة الأمنية هو القتـال منـذ أوائـل أيلـول/سـبتمبر بـين الـس الوطـني للدفـاع 
عن الديمقراطية (إنكورونزيزا) وحزب تحرير شعب الهوتو (روازا) في ريف بوجومبورا وإقليـم 
روبـترا. وقـد أدت هـذه المصادمـات إلى نـزوح أكـثر مـن ٠٠٠ ٣٠ نسـمة في بلـــدة روغــازي 
ـــتي تســتهدف رجــال الإدارة  بـإقليم روبـترا. وتظـل مشـكلة عمليـات الاغتيـال والاختطـاف ال
المحلية حول بوجومبورا من جانب حزب تحرير شعب الهوتو – قوات التحرير الوطنيـة (روازا) 
مثـارا للقلـق. ففـي ليلـــة ٩ إلى ١٠ تشــرين الثــاني/نوفمــبر، هــاجمت قــوات التحريــر الوطنيــة 
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الضواحي الشمالية لبوجومبورا وأطلقـت نحـو عشـرة مـن قذائـف المورتـار علـى المدينـة. وقُتـل 
خمسة مدنيين. 

ومـع ذلـك فـإن اتفـاق وقـف إطـلاق النـار بـــين الحكومــة الانتقاليــة والــس الوطــني  - ٤٤
– جبهة الدفـاع عـن الديمقراطيـة (إنكورونزيـزا) سـجل تحـولا هامـا في  للدفاع عن الديمقراطية 
الوضع العسكري في بوروندي. فرغم طول فترة المفاوضات اللاحقــة الـتي اقتضاهـا الأمـر قبـل 
ـــي لتنفيــذ الاتفــاق، والقتــال المتجــدد بــين الجيــش والــس الوطــني للدفــاع عــن  البـدء الفعل
الديمقراطية، أصبح من الواضح للعيان أن العنـف الـذي تحركـه عوامـل سياسـية أخـذ يتنـاقص. 
بيد أنه ظهر نوع جديد من العنف يعد عنفا إجراميا. ويمكن أن يزداد الوضـع سـوءا بـالتحرك 
نحو المعسكر وتسـريح المقـاتلين. فقـد يـترع المقـاتلون المتمـردون أو السـاخطون مـن الجنـود أو 
المليشيات إلى مواصلة �العيش بالسيف�. ومن هنا كـانت الحاجـة إلى برنـامج لـترع السـلاح 

والتسريح وإعادة الإدماج، يخطط بعناية ويمول تمويلا كافيا وينفذ بمهارة. 
ومن السمات المزعجة الأخرى للحرب في بوروندي، الزيـادة الـتي أبلـغ عنـها مؤخـرا  - ٤٥
في حالات الاغتصاب في إقليم روييجي. وفي الأماكن الأخرى من البلد، يكـاد يتمـيز الوضـع 
الأمـني بعمليـات قطـع الطـرق وكمـائن السـيارات. وهنـاك عنـاصر مسـلحة تختطـف المسـافرين 
وتبتز جزية من أسرهم أو أرباب عملهم. ويعد إقليم كيـانزا وإقليـم سـيبتوك علـى رأس قائمـة 

الأقاليم التي تشهد أعلى معدلات اللصوصية والإجرام. 
 

الحالة الاقتصادية   رابعا -
ـــتعراض، ازداد تدهــور الحالــة الاقتصاديــة - الاجتماعيــة في  في أثنـاء الفـترة قيـد الاس - ٤٦
بوروندي. ونتيجة لما شهدته بوروندي في العقود الماضية من زيادة سكانية لم يسـبق لهـا مثيـل 
(من مليوني نسمة في عام ١٩٥٠ إلى ما يقدر بـ ٦,٩ ملايين نسمة اليوم)، وبـالنظر إلى صغـر 
مساحة مسطحها، فإن الكثافة السكانية فيها تبلغ ٢٢٨ نسمة لكل كيلومتر مربع، وهي ثـاني 
أعلى كثافة سكانية في قارة أفريقيـا (بعـد روانـدا). وقـد أوجـد هـذا عجـزا حـادا في الأراضـي 

الزراعية. 
وغالبية السكان في بوروندي من الريفيـين (٩١ في المائـة)، ويمثـل إنتـاج الـبن النشـاط  - ٤٧
السائد في مجال الزراعة (٨٥ في المائة من الصادرات التجارية للبلد)؛ أما الشاي والقطــن فـهما 
من المحاصيل النقدية وتقـوم بعـض الشـركات الصناعيـة بتجـهيزهما. بيـد أن حجـم التصنيـع في 
ـــالك إمكانيــة بحــدوث تطــور في قطــاع التعديــن والقطــاع  البلـد مـا زال أقـل ممـا ينبغـي، وهن

الكهرمائي. 
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ومـع اعتمـاد ٨٩,٢ مـن السـكان في معيشـتهم علـى مـا يقـل عـن دولاريـن في اليــوم،  - ٤٨
ـــهم علــى مــا يقــل عــن دولار واحــد، يبلــغ مؤشــر التنميــة البشــرية في  و ٥٨,٤ في المائـة من
بورونـدي ٠,٣٣٧، وهـي تحتـل بذلـك المرتبـة ١٧١ مـن بـين ١٧٥ بلـــدا. وفيمــا بــين عــامي 
١٩٩٠ و ٢٠٠٣، انخفض الناتج المحلي الإجمالي بنسبة ٢٠ في المائـة، ممـا أدى إلى زيـادة عـدد 
ـــة إلى ٦٧ في المائــة).  السـكان الذيـن يعيشـون تحـت خـط الفقـر إلى الضعـف (مـن ٣٣ في المائ
وبعد مرور عشر سنوات على هذه الحالة المتأزمة، أصبحت المؤشرات والاتجاهات الاقتصاديـة 
تثير الجزع. فنصيب الفرد من النـاتج القومـي الإجمـالي لبورونـدي يبلـغ ١١٠ دولارات، وهـو 
ــالغ ٤٩٠ دولارا.  مـا يقـل كثـيرا عـن المتوسـط الخـاص بأفريقيـا جنـوب الصحـراء الكـبرى، الب
ويبلغ معدل إلمام الكبار بالقراءة والكتابة ٥٢ في المائة. وتزداد بسرعة كبـيرة حـالات الإصابـة 
بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية، الـتي تؤثـر علـــى ٩,٤ في المائــة مــن ســكان البلــد في المنــاطق 
الحضرية، و ٢,٥ في المائة من الريفيين. كما انخفض العمـر المتوقـع عنـد الـولادة مـن ٥١ سـنة 

في عام ١٩٩٠ إلى ٤٨ سنة في عام ٢٠٠٣.  
ـــاتج المحلــي الإجمــالي مــن ١,٢ بليــون دولار في عــام ١٩٩١ إلى ٠,٦٢  وانخفـض الن - ٤٩
بليون دولار في عام ٢٠٠٣. وعلى الرغم من أن معدل النمـو كـان أعلـى مـن المتوقـع في عـام 
٢٠٠٢، فقد سجل هبـوط حـاد في عـام ٢٠٠٣ بسـبب نـدرة الأمطـار في النصـف الأول مـن 
العام والطفرة التي شهدا أعمال القتال. وقد فقد الفرنـك البورونـدي، وهـو العملـة الوطنيـة، 
نحو ٣٠ في المائة من قيمته منذ عام ٢٠٠١. وأدى الخفض الذي تقرر إجراؤه في قيمـة العملـة 
في آب/أغسطس ٢٠٠٢ إلى زيادة حادة في أسعار الوقود ومواد البنـاء وغـير ذلـك مـن السـلع 

الاستهلاكية. 
ووافق الس التنفيذي لصندوق النقد الدولي على سحب مبلـغ ١٣ مليـون دولار في  - ٥٠
عام ٢٠٠٢، ونفس المبلغ في وقت سـابق مـن هـذا العـام، تحـت حسـاب المسـاعدة المقدمـة في 
فـترة مـا بعـد الصـراع. كمـا أوفـد الصنـدوق بعثتـين إلى بورونـدي في حزيـران/يونيـه وتشــرين 
الأول/أكتوبر ٢٠٠٣ لخوض مناقشات مع الحكومة الانتقالية بشأن الدخـول في ترتيـب مدتـه 

ثلاث سنوات بمبلغ ٦٠ مليون دولار في إطار مرفق الحد من الفقر وتحقيق النمو. 
وتصنف بوروندي ضمـن أقـل البلـدان نمـوا، وضمـن البلـدان الفقـيرة المثقلـة بـالديون.  - ٥١
وتشكل ديوا الخارجية (ومعظمها ديون متعددة الأطراف) ٢٠٤ في المائة من النـاتج القومـي 
الإجمـالي، وتمتـص خدمـات الديـون ٩٨,٨ في المائـة مـــن مجمــوع إيراداــا. ولا تكــاد ميزانيــة 
الدولة تكفي لسداد مرتبات موظفي الحكومة والجنود. ويمكـن أن تـترتب علـى ذلـك عواقـب 
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وخيمة فيما يتعلق بعملية السلام. فالفقر يـؤدي إلى تفـاقم الصراعـات الدائـرة ويثـني اللاجئـين 
عن العودة. 

ـــترة ٢٠٠٢-٢٠٠٥، ٢١٠ ملايــين دولار في  وتبلـغ تقديـرات العجـز في التمويـل للف - ٥٢
ـــين دولار في الفــترة ٢٠٠٤-٢٠٠٥. ومــن الجديــر  عـام ٢٠٠٣، ومـا يربـو علـى ١٠٥ ملاي
بالذكر أن العجز المقدر بمبلغ ٢١٠ ملايين دولار لعام ٢٠٠٣ يشمل نحو ١٥٠ مليـون دولار 
تلزم لتسوية متأخرات الديون التي أخذت تتراكم منذ عـام ١٩٩٥. ومـن الواضـح أن الديـون 
الخارجيـة لبورونـدي تفـرض ضغطـا شـديدا علـى اقتصادهـا. وإدراكـــا لذلــك، وافــق شــركاء 
بوروندي على إنشاء صندوق انتقالي للتخفيـف مـن عـبء الديـون، إلى أن يمكـن التوصـل إلى 
آلية أكثر تنظيمـا في إطـار مبـادرة البلـدان الفقـيرة المثقلـة بـالديون. وقـد أنشـئ هـذا الصنـدوق 
بالفعل وتلقى عددا من التبرعات، بيد أن هذه التبرعات ما زالت تقل كثيرا عن المطلـوب، إذا 
ما قورنت بالاحتياجات التي يلزم الوفاء ـا مـن خـلال هـذا الصنـدوق. وبالإضافـة إلى ذلـك، 
ووفقـا لمـا ذكرتـه الحكومـة الانتقاليـة، فـإن الصنـدوق لم يتلـق سـوى ١٠ في المائـة مـن مجمــوع 
المبالغ التي تم التعهد بتقديمها لمشاريعه في مؤتمر بـاريس في عـام ٢٠٠٠ ومؤتمـر جنيـف في عـام 
٢٠٠١. وفي سـبيل معالجـة بعـض هـذه المشـاكل، تقـرر تنظيـم منتـدى للشـركاء في بروكســل 

بالاشتراك مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وبلجيكا في كانون الثاني/يناير ٢٠٠٤.  
ــتي  وفي تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣، قـام الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي في سـياق المناقشـة ال - ٥٣
أجراهـا بشـأن البلـدان الأفريقيـة الخارجـة مـن الصـراع، بإنشـاء الفريـق الاستشـاري المخصــص 
لبوروندي. وتتمثل الولاية الرئيسـية للفريـق في إعـداد توصيـات لبرنـامج طويـل الأجـل لتقـديم 
ــة  الدعـم يسـتند إلى أولويـات التنميـة في بورونـدي، ويجـري مـن خلالـه إدمـاج عمليـات الإغاث
والإصلاح والتعمير والتنمية بحيث تشكل جـا شـاملا إزاء السـلام والاسـتقرار. وقـام الفريـق 
بزيارة بوروندي في الفترة من ٢٠ إلى ٢٥ تشرين الثــاني/نوفمـبر، ومـن المقـرر أن يقـدم تقريـرا 

إلى الس الاقتصادي والاجتماعي في كانون الثاني/يناير ٢٠٠٤. 
 

الحالة الإنسانية   خامسا -
تشـير التقديـرات إلى أن أعمـال القتـال قـد حصـدت منـذ عـام ١٩٩٣ أرواح مـا بـــين  - ٥٤
٠٠٠ ٢٥٠ و ٠٠٠ ٣٠٠ شـخص، معظمـهم مـن المدنيـين. وقـد أحـرز تقـدم ملحـوظ علـــى 
الصعيـد السياسـي، ولكـن هـذا التقـدم لم يـترجم بعـد إلى تحســـن ملمــوس في اــال الإنســاني 
ومجـال حقـوق الإنســـان. ومــا زال مــن العســير في بعــض المنــاطق الوصــول إلى مــن تلزمــهم 
المسـاعدة الإنسـانية، كمـا كـانت الوكـالات غـير الحكوميـــة في العــام المــاضي هدفــا لأعمــال 

السطو والاختطاف. 
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وفي أثناء العام الماضي، وإلى أن تحقق التحسن الـذي لوحـظ عقـب توقيـع بروتوكـول  - ٥٥
بريتوريـا في تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٣، شـهد الوضـع الأمـني تدهـورا شـديدا أعـــاق قــدرة 
الجـهات الإنسـانية الفعالـة علـى تلبيـة احتياجـات الســـكان في أنحــاء البلــد. فباســتثناء مقاطعــة 
واحـدة (هـي كـيروندو) تعرضـت جميـع المقاطعـات بشـــكل متقطــع لأعمــال القتــال والنــهب 
والسطو المسلح. وقد أثار تـدني الحالـة الأمنيـة معوقـات شـديدة عرقلـت العمليـات، وشـكلت 
خطرا على موظفي الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية. كما أعيقت بشدة سبل الوصـول 
إلى أعداد كبيرة من المدنيين المحتاجين إلى المساعدة الإنسانية والحماية بسبب تكثيف الصـراع، 
لا ســيما في بوجومبــورا (المنطقــة البلديــة والمنطقــة الريفيـــة) وجيتيغـــا وروييغـــي، ولإنعـــدام 
الاســـتقرار بصفـــة عامـــة في جميـــع المقاطعـــات الأخـــرى. وأجـــبر انعـــدام الأمـــــن برنــــامج 
الأغذيـة العـالمي علـى إلغـاء ٢٨٧ عمليـة لتوزيـع ســـلع إجمــالي حجمــها ٠٠٠ ١٢ طــن، مــن 
بين العمليات التي كان من المقـرر القيـام ـا، والبـالغ عددهـا ٧٨٧ عمليـة. ومـن ١٤ إلى ٢٥ 
تموز/يوليه، في أثناء الهجوم الذي شنته قـوات التحريـر الوطنيـة (رواسـا) في بوجومبـورا، كـان 
مـن الضـروري نتيجـة لتدهـور الوضـــع الأمــني هنــاك أن يجــري نقــل الموظفــين الدوليــين غــير 
الأساسيين إلى خارج بوروندي، مما قلص من حجم المساعدة الإنسانية الدوليـة. وأدى القتـال 
الـذي نشـب في بوجومبـورا إلى تشـريد مـا يزيـد علـى ٠٠٠ ٤٠ شـخص بصفـة مؤقتـــة، وإلى 

خسائر في الأفراد حجمها ٣٥٠ من المدنيين. 
وقد تسببت الحالة السائدة في زيـادة عـدد مـن يعيشـون في ظـروف تعرضـهم لمخـاطر  - ٥٦
بالغة. ووجدت بعثة تقييم إمدادات المحاصيل والأغذية التي أوفدها برنـامج الأغذيـة العـالمي أن 
٠٠٠ ٩٦٥ شــخص مــن المســتضعفين (أي ١٣,٨ في المائــة مــن الســكان) يحتــاجون بصفــة 
عاجلة إلى المساعدة الغذائيـة والزراعيـة، وأن ٠٠٠ ٥٩٥ مـن هـؤلاء الأشـخاص يفتقـرون إلى 
الأمـن الغذائـي بدرجـة خطـيرة. وتزيـد نسـبة سـكان بورونـــدي المشــردين أو الذيــن يعيشــون 
كلاجئين خارج بوروندي على ١٧ في المائة. وما زال نحو ٠٠٠ ٢٨١ مـن المشـردين داخليـا 
يعيشـون في ٢٣٠ موقعـا في البلـد، بينمـــا يتعــرض شــهريا للتشــرد بصفــة مؤقتــة ٠٠٠ ١٠٠ 
شـخص غـيرهم. ومـا زال هنـاك في مخيمـات وقـرى وتجمعـــات تنـــزانية للاجئــين ٠٠٠ ٧٥٣ 
شخص إضافي من أهـالي بورونـدي، كثـير منـهم ظـل خـارج بورونـدي منـذ السـبعينات. وفي 
ــا  ٢١ آب/أغسـطس، وقـع مكتـب مفـوض الأمـم المتحـدة السـامي لشـؤون اللاجئـين وحكومت
بورونـدي وجمهوريـة تترانيـا المتحـدة اتفاقـا ثلاثيـــا تفتــح بموجبــه ثــلاث نقــاط عبــور إضافيــة 
للحدود، تسهيلا لعودة البورونديين لوطنـهم، وبذلـك يبلـغ العـدد الإجمـالي لهـذه النقـاط ثمـاني 
نقاط. وقد عاد من جمهورية تترانيا المتحدة إلى بوروندي في هذا العام حتى الآن ما يزيد علـى 
٠٠٠ ٢٠ من اللاجئين الذين تلقوا خدمات لتسهيل عودم، و ٠٠٠ ٣٥ لاجـئ عـادوا مـن 
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تلقـاء أنفسـهم. ومـن المنتظـر أن يـؤدي الاتفـاق الـذي أبـرم بـــين الحكومــة الانتقاليــة والــس 
الوطـني للدفـاع عـن الديمقراطيـة – قـوات الدفـاع عـــن الديمقراطيــة (إنكورونزيــزا)، إلى عــودة 

أعداد هائلة من اللاجئين، ربما من تلقاء أنفسهم. 
ومـا زالـت المشـاكل الصحيـة موضـع قلـق بـالغ في بورونـدي. فـهناك ثمـاني مقاطعــات  - ٥٧
تعاني بصفة مستمرة من وباء الملاريا الذي أودى بحياة الكثيرين، لا سيما الأطفال. ولتحسـين 
التعـامل مـع هـذا البـلاء، بـدأت وزارة الصحـة ومنظمـة الصحـة العالميـة في الأخـذ بـــبروتوكول 
جديـد في العــــــلاج. كمـا أن بـــوروندي معرضـة لتفشـي أمـراض معديـة أخـــرى. وقــد تم في 
تموز/يوليه – ١ آب/أغسطس، تطعيم مـا يزيـد علـى ٠٠٠ ٣٠٠ شـخص في مقـاطعتي بوبـانزا 

وبوجومبورا، ضد الالتهاب السحائي، وذلك في محاولة ناجحة لوقف تفشي هذا المرض. 
وفي حـين يشـكل اسـتمرار انعـدام الأمـن أحـد القيـود الشـديدة الـتي تعـــوق المســاعدة  - ٥٨
الإنسانية، فإن ضعف استجابة المـانحين ينـدرج أيضـا ضمـن هـذه القيـود. إذ لم يـرد حـتى الآن 
سوى ٢١ مليون دولار (٢٩,٧ في المائة) من المساعدة غـير الغذائيـة البـالغ قدرهـا ٧٢ مليـون 

دولار، التي طلبت في إطار النداء الموحد لعام ٢٠٠٣. 
 

حالة حقوق الإنسان   سادسا -
مـا زالـت مسـألة انتـهاك حقـوق الإنسـان في البلـد برمتــه مثــار قلــق بــالغ. فــالمدنيون  - ٥٩
ما زالوا يقعون ضحايا لعمليات القتل والهجوم والاعتقال التعسفي على أيدي جميع الفصـائل. 
ـــم  ويقــدم جنــود وميليشــيات الحكومــة الانتقاليــة والحركــات المســلحة علــى ارتكــاب جرائ
الاغتصاب والاعتداء الجنسي بمعدلات لم يسـبق لهـا مثيـل. ومـا زال حـق الضعفـاء في الحمايـة 
يتعـرض للانتـهاك. وتكشـف الإفـادات الـتي جمعتـها مفوضيـة الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنســان، 
ولا سيما التقرير نصف السنوي الذي تنشره رابطة حقوق الإنسـان في بورونـدي، عـن مقتـل 
ما يزيد على ٨٠٠ من المدنيين منذ بداية هـذا العـام. وممـا يزيـد مـن معانـاة السـكان قلـة عـدد 
ـــة في بورونــدي، واســتمرار حالــة انعــدام الأمــن،  مراقـبي حقـوق الإنسـان في مكتـب المفوضي

والحرمان من إمكانية الوصول إلى بعض الأماكن المعينة في البلد. 
وفي ٣٠ تموز/يوليه، أفادت مصادر الجيش البوروندي بأنـه قـد تم في كـابوي (منطقـة  - ٦٠
بوجومبورا الريفية) اكتشاف ثلاث مقابر جماعية، يضم كل منـها رفـات مـا يـتراوح بـين ٢٥ 
و ٣٠ مــن العنــاصر المســلحة. ويضطلــع المكتــب الميــداني التــابع لمفوضيــة حقــوق الإنســــان 
بالتحقيق في أمر مقبرة جماعية اكتشفت في موساغا (بلدية بوجومبورا)، وا رفـات ١٧ فـردا 

من بينهم ما لا يقل عن ١٠ من المدنيين. 
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وأفاد وزير العدل في بوروندي بأن عدد المعتقلين قـد انخفـض مـن ٠٠٠ ٩ معتقـل في  - ٦١
ـــة  كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١ إلى ٨٨٩ ٧ معتقـل في الوقـت الراهـن. وقـد اتخـذت الحكوم
الانتقالية خطوات ترمي إلى تحسين ظروف معيشة المعتقلـين، بمـا في ذلـك إصـلاح العديـد مـن 
مراكــز الاعتقــال، لا ســيما في مقاطعــات روتانــا، وبــوروري، ورويدجــي. بيــــد أن معظـــم 
السـجون الأخـرى، بمـا فيـها سـجون نغـوزي وروتانـا وبـوروري وروييغـي، مـا زالـت مكتظــة 
بشدة، حتى أن السجناء يضطرون إلى النوم ليلا بالتناوب. كما أن مسألة السجناء السياسـيين 
لم تسو بعد. ومن شأن تنفيـذ توصيـات اللجنـة المسـتقلة المعنيـة بالسـجناء بسـرعة وبفعاليـة أن 

يساهم في تحسين ظروف الاعتقال بصفة عامة. 
 

الآثار الإدارية والمالية   سابعا -
في رســـالتي إلى رئيـــس مجلـــس الأمـــن المؤرخـــة ٢ تشـــرين الثــــاني/نوفمــــبر ١٩٩٩  - ٦٢
(S/1999/1136)، أشـرتُ إلى أن مكتـب الأمـم المتحـدة في بورونـدي سيضطـــر إلى الاضطــلاع 

بمســؤوليات إضافيــة للمســاعدة في تعزيــز الســلام والأمــن بعــد التوصــل إلى اتفــاق أروشـــا. 
وسيستلزم ذلك في المقام الأول المسـاعدة في تنفيـذ الاتفـاق وإقامـة مؤسسـات جديـدة، فضـلا 

عن توفير الدعم لمختلف الإصلاحات الواردة في الاتفاق. 
وفي سبيل تزويد المكتـب بالخـبرة والقـدرة اللازمـة لكـي يدعـم بالشـكل الملائـم عمـل  - ٦٣
لجنة رصد التنفيذ ومفاوضات وقف إطلاق النار والدور السياسي الــذي سـبق أن أوكـل إليـه، 
). وبالإضافة إلى ذلـك، مـا زال يجـري  S/2002/1259) أتيحت له موارد إضافية في عام ٢٠٠٣
ــة  دعـم التكـاليف المتصلـة بمفاوضـات وقـف إطـلاق النـار عـن طريـق منحـة مقدمـة مـن حكوم

الولايات المتحدة من خلال صندوق الأمم المتحدة الاستئماني. 
وبعـد إبـرام اتفاقـات لوقـف إطـلاق النـار مـع ثـلاث مـن الحركـات المســـلحة الأربــع،  - ٦٤
أضيفـت إلى الاحتياجـات العامـة لمكتـب الأمـم المتحـــدة في بورونــدي الاحتياجــات الإضافيــة 
 S/ المرتبطـة بضـرورة مسـاعدة الأطـراف علـى تنفيـذ اتفاقـات وقـف إطـــلاق النــار (2003/920

 .(S/2003/921 و
وبــالنظر إلى أن توقيــع بروتوكــولات بريتوريــا قــد أوجــد زخمــا جديــدا للســـلام في  - ٦٥
بوروندي، فمن المتوقع أن يجـري الإسـراع بعمليـة التجميـع ونـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة 
الإدمـاج، وينتظـر في الوقـت نفسـه أن يـزداد عـدد العـائدين. كمـا أن التقـدم المحــرز في عمليــة 
السلام قد دفع بالوضع خطوة إلى الأمام، ممـا يسـهل إمكانيـة أن ينظـر مجلـس الأمـن في إنشـاء 
عملية لحفظ السلام تابعة للأمم المتحدة. وسيلزم لتلبية الاحتياجات المتزايدة للمسـائل المتصلـة 
بحفظ السلام وغيرها من الأولويات، من قبيل إصلاح قطـاع الأمـن ونـزع السـلاح والتسـريح 
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وإعادة الإدماج، أن يزداد عدد موظفي المكتب زيادة طفيفة عمـا وافـق عليـه مجلـس الأمـن في 
أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣. 

ومـن شـــأن إدمــاج الــس الوطــني للدفــاع عــن الديمقراطيــة - قــوات الدفــاع عــن  - ٦٦
الديمقراطية (إنكورونزيزا) في المؤسسات المؤقتة أن يعزز الأمل في أن تشـهد البلـد بحلـول ايـة 
الفـترة الانتقاليـة قـدرا معقـــولا مــن الســلام والاســتقرار يتيــح اعتمــاد دســتور جديــد وعقــد 
انتخابات عامة. وسيستلزم هـذا مـن المكتـب أداء مـهام إضافيـة، كمـا سيسـتلزم توفـير المـوارد 

المطلوبة للاضطلاع ذه المهام. 
وحالما يتم التوصل إلى اتفاق شامل لوقـف إطـلاق النـار، سـيصبح مـن الممكـن إنشـاء  - ٦٧
لجان عديدة بالإضافة إلى اللجنة المشتركة لرصد وقف إطلاق النار الـتي يقتضـي اتفـاق أروشـا 
إنشاءها، وستحتاج هذه اللجان أيضا إلى دعم من الأمم المتحدة كـي يمكنـها مباشـرة مهامـها 
علـى نحـو سـليم وفعـال. وإلى أن يتحقـق مزيـد مـــن التقــدم في عمليــة الســلام في بوورنــدي، 
سـأوالي تزويـد مجلـس الأمـن بالمشـورة المتعلقـة بـالدور المقـترح للأمـم المتحـدة في هـــذا الصــدد 

وبالموارد المطلوبة. 
 

ملاحظات   ثامنا -
ــــى مســـتوى رئيـــس الدولـــة،  كــانت ســنة ٢٠٠٣، الــتي شــهدت نقــل الســلطة عل - ٦٨
ومفاوضات مكثفة لوقف إطلاق النـار، باعثـا لأمـل جديـد في قيـام دولـة بورونديـة ديمقراطيـة 
وسلمية، تحول طبيعة التوجهات السياسية في البلد من سياسات تتمـيز بالاسـتبعاد القـائم علـى 
الإثنيـة إلى سياســـات تقــوم علــى التنــافس الســلمي بــين التحالفــات السياســية، فالمؤسســات 
الانتقالية تقوم بعملها بصورة طيبة. وهنـاك تحالفـات جديـدة تنشـأ، وشـعب بورونـدي يعمـل 

على التواؤم مع الوضع الجديد. 
وأود أن أثني علــى جـهود مبـادرة السـلام الإقليميـة بشـأن بورونـدي، وجـهود الميسـر  - ٦٩
والبعثة الأفريقية في بوروندي، وعلـى الإسـهامات الهامـة الـتي قدموهـا لدفـع عمليـة السـلام في 
بوروندي قدما خلال العام الماضي. فدورهم في إعادة السـلام والاسـتقرار إلى بورونـدي يظـل 
حاسم الأهمية، وأود أن أؤكد لهم الدعم الكامل من جانب الأمم المتحدة. وأكـرر ندائـي هنـا 
– جبهـة التحريـر الوطنيـة (روازا) أن يبـدأ علـى الفـــور، ودون  إلى حـزب تحريـر شـعب الهوتـو 

شروط، مفاوضات لوقف إطلاق النار مع الحكومة الانتقالية. 
ورغـم التطـورات المشـجعة في عمليـة السـلام في بورونـدي، فـإن الحرمـان الاجتمـاعي  - ٧٠
الاقتصادي الذي يظل سكان بوروندي يعانونه أمر يثير قلقا شديدا. فـهناك خطـر مـن إمكـان 
ـــترن ــا تحســينات في  فقـدان المؤشـرات الباعثـة للأمـل في السـلام الـتي بـدأت تظـهر، مـا لم تق
ظروف معيشة السكان �كعائد للسلام�. وإني أدعـو مجتمـع المـانحين إلى تقـديم كـل مسـاعدة 
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ـــف،  لبورونـدي، ولا سـيما بتسـريع دفـع مبـالغ التعـهدات الـتي تم الالـتزام ـا في بـاريس وجني
والاسـتجابة بسـخاء في منتـدى الشـركاء المقـرر تنظيمـه في بروكســـل في أوائــل ٢٠٠٤، وإني 
أشجع أيضا المانحين على تعزيـز دعمـهم لجـهود المسـاعدة الإنسـانية في بورونـدي، وخصوصـا 

بالاستجابة للنداء الموحد الذي صدر في ١٩ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣. 
وقد أتم مكتب الأمم المتحـدة في بورونـدي، خـلال الفـترة الـتي يغطيـها هـذا التقريـر،  - ٧١
عملية مواءمة جديدة، نتيجة للمهام والمسؤوليات الإضافية الناتجـة عـن التطـورات الإيجابيـة في 
عملية السلام في بوروندي. فقد أُنشئت اللجنة المشتركة لوقف إطـلاق النـار وأخـذت تمـارس 
عملها. ويواصل مكتب الأمم المتحدة في بوروندي تقديم المسـاعدة والمشـورة للبعثـة الأفريقيـة 
في بوروندي. وكان للمكتب أيضا دوره في تيسير إيصال الأغذيـة إلى الـس الوطـني للدفـاع 
عن الديمقراطية - جبهة الدفاع عن الديمقراطية (إنكورونزيزا) في أعقاب اتفـاق وقـف إطـلاق 
النار في ٢ كانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢ وكذلـك في تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٣. وعقـب 
الطلب الذي قدمه إلى مجلس الأمن في ٤ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٣ نـائب رئيـس جنـوب 
أفريقيا، يعقوب زومـا بـأن تتـولى الأمـم المتحـدة المسـؤولية مـن البعثـة الأفريقيـة في بورونـدي، 
كلفت الأمانة بالبدء في تقييم الموقف دف تقديم توصيـات في الوقـت المناسـب بشـأن النـهج 

الذي يتبع. 
وفي الوقـت نفسـه، أعـرب مجلـس الأمـن مـرارا عـن دعمـه القـوي للبعثـــة الأفريقيــة في  - ٧٢
ـــا. وأود أن أكــرر ندائــي إلى المــانحين بتقــديم  بورونـدي ودعـا الجـهات المانحـة إلى دعمـها مالي
مساهمات سخية إلى الاتحاد الأفريقي في هذا الشأن. كمـا أود أن أعـرب عـن تقديـري للعمـل 

الفذ الذي تضطلع به البعثة الأفريقية في بوروندي، رغم التحديات الهائلة التي تواجهها. 
ومن المقرر أن تنتهي الفترة الانتقالية بعد عام، ولا تزال هنـاك تحديـات كثـيرة قائمـة.  - ٧٣
وسـتفرض الشـهور القادمـة متطلبـات إضافيـة علـى لجنـــة متابعــة التنفيــذ، الــتي يرأســها ممثلــي 
الخاص، حيث سـتكون بحاجـة إلى تكثيـف أنشـطتها مـن أجـل الوفـاء بمسـؤولياا الرقابيـة عـن 
تنفيذ اتفاق أروشا، بما في ذلـك تنفيـذ اتفاقـات وقـف إطـلاق النـار والإصلاحـات. وسـيكون 
عليـها أيضـا أن تتعـاون مـع اللجنـة الوطنيـة المعنيـة بإعـادة تـأهيل اللاجئـين والمنكوبـين لإعـــادة 
اللاجئــين إلى الوطــن. وســيقتضي الأمــر الاضطــلاع في هــذه الفــترة بــــالإعداد للانتخابـــات 

وتنظيمها على أن يسبقها اعتماد دستور لما بعد الفترة الانتقالية واعتماد قانون انتخابي. 
وقـد كلفـت فريـق الأمـم المتحـدة القطـري بمواصلـة التعـاون بشـكل وثيـــق مــع ممثلــي  - ٧٤
الخاص وبتنسيق أنشطته معه في مساعدة الحكومـة الانتقاليـة، في مجـال اختصـاص كـل منـهما. 
وأود، في الختام، أن أعبر عن تقديري لممثلي الخاص، برهانو دينكـا، ولجميـع العـاملين بمكتـب 
الأمم المتحدة في بوروندي والعاملين في فريـق الأمـم المتحـدة القطـري في بورونـدي لمـا بذلـوه 

من جهود جديرة بالثناء في الظروف الشاقة للغاية السائدة في بوروندي. 


